
＊ この台帳を入所時などに世帯の代表者が記入して、避難所に提出することで避難者登

録され、生活支援が受けられます。※太
ふと

枠内
わくない

を記入
きにゅう

してください。 

Khi và o trà m là nh nà n, ngườ i đà i diệ  n ho   già đì nh hà y điệ n và o 
già y nà y, và  no  p cho nời là nh nà n đệ  đà ng ky  ngườ i bi  nà n và  
nhà  n như ng trờ  cà p sinh hoà t. ※Hà y điệ n và o khung in đà  m 
 

避難所名
ひなんじょめい

  

受付番号 

 

記入日 

Ngà y điệ n 
年   月   日    (   ) 

Nà m  thà ng   ngà y        Thư  

自宅の 

被害状況 

Tình trạng 
thiệt hại  
nhà cửa 

全壊     Hư hà i toà n bo  /  

半壊     Hư hà i mo  t nư à/  
一部損壊 Hư hà i mo  t phà n 
全焼      Chà y toà n bo  /  

半焼    Chà y mo  t nư à /  
床上浸水 Ngà  p nườ c cào hờn sà n nhà  

流出   Bi  cuo n tro i/ 

その他  Khà c (       ) 

住 所 

Đi à chì  

〒    －       

 

 

町内会名 

Tên tổ dân phố 
 

記入者氏名 

Tên người  
điền đờn 

 

 

滞在を 

希望する 

場所 

Cho  bà n 
muo n ờ  

□避難所  Trà m là nh nà n 

□テント(避難所敷地内に設営) 

Lệ u trà i 
(Dư ng trong khu đà t cu à trà m là nh nà n) 

□車両(避難所敷地内に駐車) 

Trệ n xệ o  to   

(Đà  u trong khu đà t cu à trà m là nh nà n) 

□避難所以外の場所 

Cho  khà c ngoà i trà m là nh nà n 
  (自宅     / 他 (       )) 

Nhà  riệ ng   Khà c  

携帯電話など 

Số điện thoại （     ）    － 

その他連絡先 

(親戚など) 

Đi à chì  liệ n là c 
khà c (vì  du  như 
cu à ngườ i thà n) 

〒    － 

 

 

（     ）    － 

避難所を利用する人 (避難所以外の場所に滞在する人も記入) 

Người sử dụng trạm lánh nạn 
(Ghi cả người đàng tạm trú ở chỗ khác  

ngoài trạm lánh nạn) 

けがや病気・障がい・アレルギーの

有無、妊娠中、使用できる言語な

ど、特に配慮が必要なこと 

Trườ ng hờ p cà n lưu y  đà  c biệ  t 
như bi  thường hoà  c bi  bệ  nh, 
khuyệ t tà  t, di  ư ng thư c à n, 

đàng màng thài, ngo n ngư  co  
thệ  sư  du ng đườ c, v.v... 

運営に協力できる

こと(特技・免許) 

Như ng điệ u co  
thệ  giu p ì ch cho 
việ  c và  n hà nh 
trà m là nh nà n 
(Ky  nà ng đà  c 

biệ  t/ Bà ng là i xệ) 

必ず確認！ 

安否確認時の個人情報

公開 

 Bắt buộc điền!  
Co ng khài tho ng 
tin cà  nhà n khi xà c 

nhà  n àn toà n 

氏名 

Ho  tệ n 

生年月日・年齢 

Ngày tháng 
năm sinh/Tuổi 

性別 

Giờ i 
tì nh 

世
帯
主 

ふりがな Phiên âm tiếng Nhật 
 大 /昭 / 平 / 令 /西 暦  

  年   月  日 
Nà m thà ng ngà y 
(    Tuo i 歳) 

 

  公 開 

Co ng khài 
・ 

非公開 

Kho ng co ng khài 
 

ご
家
族 

ふりがな Phiên âm tiếng Nhật 

 大 / 昭 / 平 / 令 / 西 暦 

  年   月  日 
Nà m thà ng ngà y 
(     Tuo i 歳)   

 

  公 開 

Co ng khài 
・ 

非公開 

Kho ng co ng khài  

ふりがな Phiên âm tiếng Nhật 
 大 /昭 /平 /令 /西暦 

  年   月  日 
Nà m thà ng ngà y 
(    Tuo i 歳) 

 

  公 開 

Co ng khài 
・ 

非公開 

Kho ng co ng khài 
 

 

ふりがな Phiên âm tiếng Nhật 

 大 / 昭 / 平 / 令 / 西 暦 

  年   月  日 
Nà m thà ng ngà y 
(    Tuo i 歳) 

 

  公 開 

Co ng khài 
・ 

非公開 

Kho ng co ng khài 
 

ふりがな Phiên âm tiếng Nhật 

 
大 / 昭 / 平 / 令 / 西 暦 

  年   月  日 
Nà m thà ng ngà y 
(    Tuo i 歳) 

 

  公 開 

Co ng khài 
・ 

非公開 

Kho ng co ng khài  

様式２ 

C
h
u  h

o   
C

ác th
àn

h
 v

iên
 tron

g
 g

ia
 đ

ìn
h

 



 

 

 

 

 

 

 

とよかわ安心ﾒｰ

ﾙ・豊川市防災ｱ

ﾌﾟﾘの登録 

Việ  c đà ng ky  
thư Anshin/ 
Ứ ng du ng 

pho ng cho ng 
thiệ n tài TP 
Toyokàwà   

□済んでいる Đà  đà ng ky  

□済んでいない Chưà đà ng ky  

そ
の
他 

 

ペットの 

状況 

Tì nh trà ng  
và  t nuo i 

□飼っていない Kho ng nuo i 

□飼っている→右の欄へ 

Co  nuo i →Điệ n và o khung bệ n phà i 

種類(頭数)  

Chu ng loà i (So  lườ ng) □同伴希望  Muo n dà n thệo cu ng 

□置き去り Bo  là i 

□行方不明   Đà  mà t tì ch 

自家用車(避難所に 

駐車する場合) 

Xệ o  to  già đì nh  
(Trườ ng hờ p đà  u xệ 
trong trà m là nh nà n) 

車種 Chu ng loà i xệ 
 

色 Mà u sà c 
 

ナンバー  Biệ n so  
 

退 出
たいしゅつ

年月日
ねんがっぴ

      年
ねん

     月
がつ

    日
にち

（   ） 

転 出 先
てんしゅつさき

住 所
じゅうしょ

・電話番号
でんわばんごう

                  （   ）  － 

N
g
o
à
i ra

 


